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KUPNÍ SMLOUVA č. 2017 04082017 
na dodávky biosložek methylesteru mastných kyselin

(dále také jen jako „ smlouva “)

Smluvní strany

1. Společnost: ČEPRO, a.s.
Se sídlem: Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7
Zapsaná v OR vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 2341 
IČ: 60193531,
DIČ: CZ60193531
Bank. spojení: Komerční banka, a.s.
Číslo účtu: 11902931/0100
Zastoupená: Mgr. Janem Duspěvou, předsedou představenstva a

Ing. Martinem Vojtíškem, členem představenstva

(dále také jen jako „kupuiící“)

2. Společnost: 
Se sídlem: 
Zapsaná v O
IČ: 
DIČ: 
Bank. spojení
Číslo účtu: 
Zastoupená: 

(dále také jen jako ;,j то dávaj ící“j

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

kupní smlouvu:

Článek I.
Postavení smluvních stran a definice pojmů

1.1 Smluvní strany jsou si vědomy, že v souladu s ustanovením § 19 zákona č. 201/2012 Sb., 
o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů, je osoba uvádějící pohonné hmoty 
do volného daňového oběhu na daňovém území České republiky pro dopravní účely povinna 
zajistit, aby v těchto pohonných hmotách bylo za kalendářní rok obsaženo i minimální 
množství biopaliv (dále jen, „zákonné množství biosložky“), což u motorové nafty znamená 
přimíchávání methylesteru mastných kyselin.
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Článek II.
Účel smlouvy

2.1 Účelem této smlouvy je smluvně zajistit dodávky biosložek methylesteru mastných kyselin 
dle ČSN EN 14214 (dále jen „FAME“ nebo „zboží14), pro potřeby kupujícího.

Článek III.
Předmět smlouvy

3.1 Předmětem smlouvy jsou dodávky a odběry FAME. Prodávající se zavazuje dodávat 
kupujícímu a kupující se zavazuje od prodávajícího odebírat FAME, a to v množství, jakosti 
a termínech uvedených v článku VII. této smlouvy. Konkrétní dodávky budou dále 
specifikovány v objednávkách zasílaných ze strany kupujícího.

3.2 Zboží dodávané kupujícímu dle této smlouvy musí být v souladu s požadavky na kvalitu 
vyplývajícími z ČSN EN 14214 a s požadavky, uvedenými v odst. 7.6 a 7.7 této smlouvy.

Článek IV.
Dodací podmínky a kupní cena

4.1 FAME bude dodávat prodávající z určených expedičních míst na dodací místa, tj. na vybrané 
terminály kupujícího (viz příloha č. 2), případně na další místa, na kterých se obě strany 
dohodnou.

4.2 Prodávající bude dodávat zboží v železničních cisternách (dále také ,,ŽC“), nebo 
automobilových cisternách (dále také ,,AC“) prostřednictvím vlastní dopravy či 
prostřednictvím smluvních dopravců kupujícího, za podmínky zabezpečení takového způsobu 
přepravy, který zachová požadované a smluvené vlastnosti zboží.

4.3 Cena za dodané zboží vypočtená dle čl. IV. této smlouvy včetně příslušných daní, cel či 
jiných poplatků a vedlejších nákladů bude kupujícím uhrazena po řádném dodání zboží na 
základě daňového dokladu - faktury (dále jen „faktura") vystavené prodávajícím. Faktura 
bude mít veškeré náležitosti daňového dokladu v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPFÍ“). Za zdanitelné 
plnění se považuje datum expedice každé samostatné dodávky zboží dohodnuté a uskutečněné 
na základě objednávky kupujícího podle této smlouvy. Faktura musí být jednoznačně 
identifikovatelná (uvedením čísla smlouvy a čísla objednávky) a splatnost faktur bude činit 

od dne uskutečnění zdanitelného plnění. Připadne-li den 
splatnosti faktury na den pracovního volna nebo pracovního klidu, posouvá se den splatnosti 
fakturované částky na bezprostředně nejbližší následující pracovní den. Faktura musí být 
vystavena prodávajícímu nejpozději do deseti (10) kalendářních dnů od data uskutečnění 
zdanitelného plnění. Závazek kupujícího к úhradě faktury se považuje za splněný odepsáním 
příslušné částky z účtu kupujícího.



4.4 Kupující si vyhrazuje právo vrátit prodávajícímu faktum, pokud nebude obsahovat veškeré 
údaje vyžadované závaznými právními předpisy České republiky nebo touto smlouvou nebo v 
ní budou uvedeny nesprávné údaje. V takovém případě počíná běžet doba splatnosti faktury 
až doručením řádně opravené či nové faktury kupujícímu.

4.5 Bude-li kupující v prodlení s úhradou fakturované částky, je prodávající oprávněn kupujícímu 
účtovat úrok z prodlení ve výši  dlužné částky za každý den prodlení. Okamžikem 
zaplacení se rozumí odepsání fakturované částky z účtu kupujícího.

4.6 Smluvní strany sjednávají, že v případech, kdy kupující je nebo může být ručitelem za 
odvedení daně z přidané hodnoty prodávajícího z příslušného plnění, nebo pokud se jím 
kupující stane nebo může stát v důsledku změny zákonné úpravy, je kupující oprávněn v 
souladu se Zákonem o DPH, uhradit na účet prodávajícího pouze fakturovanou částku za 
dodané zboží bez daně z přidané hodnoty dle další věty. Částku odpovídající dani z přidané 
hodnoty je kupující v takovém případě v souladu se zákonem o DPH (tj. zejména dle 
ustanovení § 109, 109a, event, dalších) oprávněn uhradit přímo na depozitní účet správce 
daně prodávajícího  jako poskytovatele zdanitelného 
plnění. Úhradou daně z přidané hodnoty na účet správce daně prodávajícího tak bude splněn 
závazek kupujícího vůči prodávajícímu zaplatit cenu zboží ve výši odvedené daně. Faktura 
musí obsahovat údaj o preferenčním původu zboží.

4.7 O odvodu daně z přidané hodnoty na účet správce daně prodávajícího bude kupující písemně 
bez zbytečného odkladu informovat prodávajícího, jako poskytovatele zdanitelného plnění, za 
nějž byla daň takto odvedena.

4.8 Uhrazení závazku učiněné způsobem uvedeným v odst. 4.6 této smlouvy je v souladu se 
zákonem o DPH a není porušením smluvních povinností ze strany kupujícího a nezakládá 
nárok prodávajícího požadovat úhradu zákonných či smluvních sankcí za neuhrazení 
finančních prostředků ani na náhradu škody.

4.9 Kupní cena zboží bude stanovena v dodací paritě DAP - vlastní vlečky terminálů Kupujícího 
dle přílohy č. 2 nebo v paritě FCA pro odběr na expedičním místě prodávajícího. Volbu parity 
dodání provádí kupující v objednávce. Parity dodání (DAP, FCA, příp. další) v této smlouvě 
jsou stanoveny dle podmínek Incoterms 2010. Obě strany uvádí, že s předmětnými doložkami 
Incoterms jsou obeznámeny a s jejich použitím pro účely této smlouvy a navazujících plnění 
souhlasí.

4.10 Kupní cena zboží je stanovena dle následujícího vzorce:

Cena FAME (Kč/litr) = (Рвю + IP) * Kusd *Drfame ) / 1000

Рвю aritmetický průměr předchozího měsíce denních kotací Platts Biodiesel NWE 
RED FAME minus 10 FOB ARA (kód AAWGH00)

Kusd aritmetický průměr předchozího měsíce dni expedice kurzu CZKAJSD dle ČNB 
Drfame referenční hustota FAME 0,883 t/m3



IP prémie tuzemského trhu pro FAME una pro paritu DAP vlastní
vlečka skladu ČEPRO Loukov a pro paritu DAP sklad ČEPRO Cerekvice.

4.11 Cenou se rozumí cena za 1 litr při 15°C. К ceně budou účtovány veškeré daně a poplatky dle 
platných zákonů v ČR. Množstvím se rozumí množství v litrech při 15°C dle dodacího listu, 
nebo jiného průvodního dokladu. Fakturace bude prováděna vždy pro objem zboží v litrech 
při 15°C. Pokud bude nutná fakturace na základě provizorních cen, bude tuto cenu 
stanovovat kupující. Případné cenové vyrovnání provizorní a skutečné ceny je prodávající 
povinen vystavit do druhého (2.) pracovního dne následujícího měsíce po dni expedice.

4.12 Veškeré daňové doklady vztahující se к plněním poskytnutým v posledním kalendářním 
měsíci v roce, je prodávající povinen zaslat kupujícímu nejpozději do druhého (2.) pracovního 
dne od konce tohoto měsíce.

4.13 Prodávající prohlašuje, že si je vědom své povinnosti odvést řádně DPH z inkasované ceny 
zboží správci daně, a že DPH řádně, včas a ve správné výši z předmětného obchodu odvede.

4.14 Prodávající prohlašuje, že není osobou, s níž je vedeno řízení o její zápis do evidence 
nespolehlivých plátců daně a není prohlášen nespolehlivým plátcem daně, a zavazuje se, 
informovat kupujícího, že se případně stal nespolehlivým plátcem dle zákona o DPH.

4.15 Prodávající prohlašuje, že úěet uvedený v záhlaví této smlouvy, na nějž budou prováděny 
veškeré úhrady, je účtem zveřejněným v souladu se zákonem o DPH. Kupující není v prodlení 
s placením, pokud pozastaví platbu (její část ve výši odpovídající DPH uvedené ve faktuře) 
z důvodu pochybností kupujícího o pravdivosti prohlášení prodávajícího uvedených ve čl. 
4.13 a 4.14 smlouvy.

4.16 Změní-li se po uzavření smlouvy okolnosti do té míry, že se sjednané plnění stane pro 
prodávajícího obtížnější, nemění to nic na jeho povinnosti splnit dluh. Prodávající tímto na 
sebe přebírá nebezpečí změny okolností.

4.17 Originál vystavené faktury je prodávající povinen odeslat na centrální fakturační adresu: 
ČEPRO, a.s., odbor účtáren, Hněvice 62, 411 08 Stětí. Kupující je oprávněn fakturační adresu 
změnit písemným oznámením prodávajícímu. Prodávající je po vzájemné dohodě s kupujícím 
oprávněn využívat možnosti elektronické fakturace.

Článek V.
Objednávky

5.1 Strany se dohodly, že jednotlivé dodávky zboží sjednané v obdobích dle odst. 7.1 této 
smlouvy se budou uskutečňovat až na základě písemných objednávek kupujícího, v souladu s 
pravidly a podmínkami upravenými touto smlouvou (dále jen „objednávka"). Objednávky 
jsou závazné a mohou být zasílány faxem, e-mailem, nebo jinou dohodnutou formou na



5.2 Objednávka musí obsahovat tyto údaje:
- název zboží (dle platných technických norem),

- množství zboží,
- adresu místa dodání zboží (při odběru v par. FCA = expediční místo),
-termín odběru zboží kupujícím na stanoveném expedičním místě nebo datum dodání 

na sklad kupujícího,
- cenu zboží,
- jméno objednávající osoby,
- popřípadě maximální hodnotu parametru produkce emisí skleníkových plynů (gCChekv/MJ).

5.3 Seznam osob oprávněných к vystavování objednávek ze strany kupujícího je uveden v příloze 
č. 1 této smlouvy. Aktualizace tohoto seznamu musí být provedena bez zbytečného odkladu, 
jakmile dojde ke změně. Písemným oznámením o změně v seznamu oprávněných osob končí 
oprávnění dotčených osob к vystavování objednávek.

Článek VI.
Dodání a převzetí zboží

6.1 Plnění dle této smlouvy se považuje za řádné, jestliže prodávající dodal zboží ve specifikaci a 
množstvích uvedených v objednávkách a jakostech stanovených touto smlouvou. 
Uskutečňuje-li se plnění několika dílčími dodávkami, považuje se každá dodávka za včasné a 
řádné plnění, jestliže se uskuteční v souladu s ostatními podmínkami této smlouvy.

6.2 Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud mu spolu se zbožím nebyl dodán 
originál dodacího listu, atestu a průvodních dokladů vztahujících se к dodávce.

6.3 Při obchodním styku jsou v působnosti prodávajícího používány hustoměry, jejichž dělení je 
<0,5 kg.m'3.

6.4 Před započetím naskladněm do skladovacího systému z železniční či automobilové cisterny 
provede kupující v místě dodání kontrolu hmotnosti brutto cisteren jejich vážením na 
elektronické mostní váze s platností úředního vážení. V případě, že hmotnost brutto, tj. 
hmotnost zboží včetně cisterny po převážení vykazuje větší rozdíl než 0,2 % oproti hmotnosti 
brutto uvedené v nákladním dodacím listu a zároveň v e-AD dokladu к jednotlivé ŽC či AC 
nebo odchylka mezi avizovanou hustotou a naměřenou hustotou při 15° C laboratoří 
kupujícího bude větší než 1,2 kg/m3, bude převzetí zboží z takovéto železniční či



automobilové cisterny odmítnuto. O tomto odmítnutí musí kupující okamžitě informovat 
prodávajícího prostřednictvím elektronické pošty. V případě, že prodávající akceptuje údaje o 
hmotnosti z elektronické mostní váhy a/nebo akceptuje zjištěnou hustotu při 15° C 
v laboratoři kupujícího a dá písemně (e-mailem) svolení к naskladnění z cisterny do 
skladovacího systému, kupující zboží z předmětné cisterny naskladní.
Při převzetí zboží z železničních či automobilových cisteren budou změřeny následující údaje:

Skutečně převzatý objem bude korigován na objem v litrech při 15 °C na základě přepočtené 
hustoty (dle programu ČAPPO - České asociace petrolejářského průmyslu a obchodu).

6.5 V případě, že po převzetí zboží na skladech kupujícího a po potvrzení průvodních dokladů 
v celních systémech bude zjištěný objem dodaného zboží v litrech při 15 C pro konkrétní 
průvodní doklad e-AD menší než deklarovaný objem, udaný odesílajícím daňovým skladem 
na příslušných průvodních dokladech a zároveň tento rozdíl bude větší, než povoluje norma 
ztrát při dopravě, bude prodávající vyzván к vystavení dobropisu na množství dle 
následujícího výpočtu:

A - В - C

(A/100*Z)) = X

С - X = Y

Vysvětlivky:

A - deklarovaný objem v litrech při 15 °C, udaný odesílajícím daňovým skladem dle 
konkrétního průvodního dokladu e-AD

В - zjištěný objem dodaného zboží v ČEPRO, a.s. v litrech při 15 °C ke konkrétnímu 
průvodnímu dokladu e-AD

C - zjištěný rozdíl mezi deklarovaným objemem v litrech při 15 °C, udaným odesílajícím 
daňovým skladem dle konkrétního průvodního dokladu a objemem dodaného zboží 
v ČEPRO, a.s. v litrech při 15 °C pro konkrétní průvodní doklad e-AD

Z - norma ztrát při dopravě: pro FAME = 0,2% z deklarovaného objemu v litrech při 15 °C, 
udaného odesílajícím daňovým skladem dle konkrétního průvodního dokladu e-AD

X - vypočtená norma ztrát při dopravě v litrech při 15 °C pro konkrétní průvodní doklad e-AD

Y - množství, které bude ČEPRO, a.s. nárokovat к vystavení dobropisu pro konkrétní 
průvodní doklad e-AD

V případě, že po stočení cisteren bude po převážení na váze kupujícího vypočítaný objem v 
litrech při 15 °C nižší než deklarovaný objem v litrech při 15 X prodávajícím na průvodních 
dokladech o více než hodnotu normy ztrát ve výši 0,2 %, vystaví prodávající na tento rozdíl 
dobropis.

P
t
□ t

hmotnost v kg 
teplota produktu (v °C)
měrná hmotnost produktu při změřené teplotě v (kg/m3)



Kupující bude prodávajícího vyzývat к vystavení dobropisu po ukončení aktuálního měsíce.

6.6 Ustanovení § 2093 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se neuplatní.

6.7 Předmětné zboží bude dopravováno za dodržení podmínek stanovených zákonem č. 353/2003 
Sb., o spotřebních daních, v platnosti pozdějších změn. Obě strany se zavazují, že budou 
dodržovat ustanovení tohoto zákona a povinnosti z něj vyplývající.

6.8 Zboží budou doprovázet doklady: průvodní celní doklad eAD a dodací list.

Článek VIL
Množství a jakost zboží

7.1 Prodávající je povinen dodat zboží podle této smlouvy v objemu uvedeném v tabulce:

měsíc 1/17 2/17 3/17 4/17 5/17 6/17 7/17 8/17 9/17 10/17 11/17 12/17 celkem
zboží 
v m3

Konkrétní termín (den dodání) bude stanoven v objednávce kupujícího.

7.2 Prodávající je povinen avizovat jednotlivé dodávky v průběhu měsíce vždy předem, a to 
minimálně 48 hodin před předpokládaným termínem dodání zboží v případě přepravy v ŽC a 
v okamžiku odeslání v případě AC. Avízo ve formě avizační tabulky (příloha č. 6) je 
prodávající povinen zasílat na následující e-mailové adresy kupujícího: 

7.3 Před zahájením dodávek, případně i poté, musí prodávající prokázat zajištění výstupní 
kontroly dodávek a její standardní provádění, při expedici nepřítomnost negativního ovlivnění 
jakosti po výstupní kontrole a zajištění kontroly dopravních prostředků (smluvní závazek 
ověřený auditem před zahájením dodávek, příp. i následně)

7.4 Osvědčení o jakosti (atest) musí obsahovat minimálně následující parametry:
- Obsah esterů,
- Hustotu při 15 °C
- Bod vzplanutí,
- Obsah vody,
- Oxidační stabilitu, 110 °C,
- Text „Ostatní parametry jsou v souladu s ČSN EN 14214“.

kem 25)



7.5 Prodávající je povinen zabezpečit takovou úroveň přepravy zboží, aby kvalitativní vlastnosti 
zboží dohodnuté podle této smlouvy byly dodrženy. Před zahájením dodávek, dále při každé 
změně, musí prodávající informovat o složení suroviny pro výrobu dodávaného FAME a o 
technologickém postupu jeho výroby.

7.6 Požadovaná jakost
Zboží bude dodáno v jakosti dle ČSN EN 14 214.

7.7 Soulad s normami a požadavky kupujícího
Veškeré dodávky zboží budou uskutečňovány v jakosti dle předchozího odstavce a zároveň 
v souladu s níže uvedenými požadavky kupujícího. Při posuzování shody vzorků se 
specifikací (normou, resp. dalšími požadavky kupujícího) se postupuje podle článku 9.2. 
normy ČSN EN ISO 4259 hodnocení přijatelnosti u prodávajícího. Před zahájením dodávek, a 
dále při každé změně složení suroviny pro výrobu dodávaného FAME, musí prodávající 
informovat kupujícího o technologickém postupu jeho výroby a o druhu a množství aditivu na 
snižování tekutosti za nízkých teplot, používaných do FAME.

a) Prodávající bude zajišťovat dodávky v souladu s b. 5.4 ČSN EN 14214, 
tj. zabezpečující požadavky závislé na klimatických podmínkách - třída B, D a F 
odpovídající příslušnému časovému období dle národní přílohy NA.2 s tím, že první 
dodávka splňující limitní hodnotu CFPP pro třídu D musí být uskutečněna 
minimálně třicet (30) dní před termínem daným výše uvedenou normou. Dodávky tř. 
F - zimní je nutno dodávat i po celé tzv. přechodné období, tj. od 1. října do 15. 
listopadu, pokud kupující nebude požadovat dodávky dle specifikace dané normou. 

Prodávající je povinen do atestů ke zboží udávat údaj o filtrovatelnosti - CFPP před 
i po aplikací nízkoteplotní přísady v době předepsané pro výrobu a distribuci 
MEŘO/FAME tř. D, F, resp. fé. MEŘO/FAME musí celoročně splňovat 
bezvýhradně požadavky jak NA.2, tak i NA.3 před přídavkem aditiva, str. 21 tj. 
včetně limitů uvedených v tab. 3 str. 15 - ČSN EN 14 214.

b) Zboží bude ošetřeno antioxidantem, např. BHT (butylhydroxytoluen) nebo LC 3037, 
nebo jinými druhy antioxidantu kompatibilními s vyjmenovanými (prodávající v 
případě jiných antioxidantů musí předložit výsledky potvrzující účinnost a 
kompatibilitu). Kvalita zboží musí vždy vyhovovat platné legislativě.

c) Obsah antioxidantu musí být v souladu s ČSN EN 590 (jejím odst. 5.3), minimálně 
takový, aby jeho aplikací byl zajištěn účinek minimálně shodný s aplikací 1000 
mg/kg BHT, přičemž oxidační stabilita musí dosahovat v okamžiku dodávky 
minimálně hodnotu 2 (dvě) hodiny nad specifíkačm limit příslušné technické normy 
v platném znění, tzn. pro specifíkační limit 8 (osm) hodin je požadovaná hodnota 10 
(deset) hodin.

d) Obsah vody ve FAME v okamžiku dodávky bude maximálně 300 ppm;



e) Zboží musí mít při zachování standardních podmínek skladování po dobu 3 (tří) 
měsíců po dodání zboží oxidační stabilitu minimálně na úrovni specifikačního limitu 
dle platného znění příslušné technické normy.

f) Dodané zboží nesmí v okamžiku přejímky vykazovat bakteriální napadení včetně 
vzorků ze spodní části a odstřiku přepravního prostředku. Maximální hodnota obsahu 
ATP metodou chemiluminiscence dle ASTM D 7687 nesmí překročit limitní 
hodnotu pro úroveň podezření tj. max. menší než 10 pg/ml.

g) Prodávající je povinen vyplnit a zaslat před první dodávkou elektronicky na adresy: 
rohlášení o zavedení směrnice 

REACH (příloha č. 3).
h) Prodávající je povinen umožnit kupujícímu audit v expedičním místě vždy před 

první dodávkou realizovanou z daného expedičního místa.

i) V případě, že bude prodávající expedovat zboží ve vozech volného oběhu, je povinen 
o této skutečnosti předem informovat kupujícího, a to nejpozději 7 kalendářních dní 
před dnem expedice zboží.

7.8 Prodávající se dále zavazuje dodržet maximální hodnotu parametru produkce emisí 
skleníkových plynů 29 gCChekv/MJ.

7.9 Prodávající je povinen zajistit u jednotlivých dodávek předávání kupujícímu doklady s údaji o 
kritériích udržitelnosti produktu, stanovené v souladu s platnými legislativními dokumenty a 
prováděcím právním předpisem. Vzor tohoto prohlášení je přílohou smlouvy č. 4.

7.10 Prodávající před první dodávkou zašle současně s avizem dle bodu 7.2 kupujícímu aktuální 
bezpečnostní list v českém jazyce na dodávaný produkt podle nařízení ES č. 1907/2006/ES 
v platném znění. V případě změn či aktualizací bezpečnostního listu je prodávající povinen 

edené adresy: 

7.11  z jednotlivých 
expedičních míst dodat vzorek FAME v objemu minimálně dva (2) litry (rozbory budou 
prováděny na náklady prodávajícího), atest zboží v souladu s normou a bezpečnostní list.

7.12 V případě zjištění nedodržení jakostních parametrů, které určuje tato smlouva, vstupní 
kontrolou kupujícího, bude informace předána neprodleně odpovědnému zaměstnanci 
prodávajícího (musí být prodávajícím oznámen předem) a převzetí zboží bude pozastaveno.

7.13 V případě sporu ohledně jakostních parametrů bude tato záležitost postoupena nezávislé 
akreditované společnosti SGS Czech Republic, s.r.o.. Posudek této společnosti bude závazný 
pro obě smluvní strany. Náklady související s tímto procesem nese strana, která nebude 
v právu, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.



Článek Vlil.
Lhůta к dodání zboží

8.1 Prodávající je povinen dodat zboží v termínech stanovených v objednávce kupujícího, 
nedohodnou-li se strany jinak.

8.2 Lhůta к dodání zboží se považuje za dodrženou, shoduje-li se datum potvrzení dodacího nebo 
nákladního listu s termínem určeným objednávkou kupujícího při dodávkách na paritě FCA 
dle Incoterms 2010. V případě dodávek na paritě DAP, DDP dle Incoterms 2010 se za 
dodržení termínu dodání považuje potvrzení příjmu zboží v průvodních dokladech na skladě 
kupujíciho.

8.3 

8.4.

8.5 Předčasné dodávky je možno uskutečňovat pouze po písemném odsouhlasení kupujícím.

Článek IX.
Nebezpečí škody na zboží a přechod vlastnického práva

9.1 Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího řádným převzetím zboží.

9.2 Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží jeho řádným převzetím. К převzetí zboží dochází 
po potvrzení e-AD dokladů v systému EMCS či potvrzením SAD dokladů v písemné podobě.

9.3 Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu současně se zbožím veškeré doklady, které se 
ke zboží vztahují a umožnit kupujícímu nabytí vlastnického práva ke zboží.

Článek X.
Vady zboží, reklamace a nároky z vadného plnění

10.1 Prodávající poskytuje touto smlouvou kupujícímu záruku za to, že po dobu šesti (6) měsíců od 
dodání bude mít zboží vlastnosti dohodnuté touto smlouvou, kromě parametru „obsah vody“ a 
parametru „oxidační stabilita14, u kterého je zaručena min. tři (3) měsíce, v souladu s bodem 
7.7, pokud není uvedeno jinak. Záruční doba počíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím.
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10.2 V případě, že kupující zjistí vady zboží, a to jak při převzetí, tak do konce záruční lhůty, je 
povinen tyto vady zboží bez zbytečného odkladu písemně reklamovat u prodávajícího. 
Kupující musí v reklamaci uvést čísla dodacího listu, smlouvy, objednávky a popř. dalších 
dokladů, které má к dispozici. Dále musí uvést popis vad a způsob, jakým se projevují.

10.3 Na žádost prodávajícího je kupující povinen umožnit prodávajícímu prohlídku reklamovaného 
zboží a odebrání vzorků.

Článek XI.
Trvání smlouvy

11.1 Tato smlouva se uzavírá  a nabývá platnosti a účinnosti 
okamžikem jejího uzavření, nestanoví-li obecně závazný právní předpis něco jiného. Dnem 
uzavření je den, který je uveden u podpisů smluvních stran, je-li takto označeno více dní, má 
se za to, že dnem uzavření je den pozdější.

11.2 Smluvní strany vedeny dobrou vírou v nabytí účinnosti Smlouvy se dohodly, že poskytnou-li 
si s odkazem na Smlouvu od okamžiku její platnosti do okamžiku její účinnosti jakékoliv 
vzájemné plnění odpovídající předmětu Smlouvy, pak se na toto plnění uplatní podmínky, 
zejména práva a povinnosti smluvních stran, stanovené Smlouvou. Toto ujednání se vztahuje 
výlučně na plnění poskytnuté s výslovným odkazem na tuto Smlouvu a/nebo, je-li bez 
jakýchkoliv pochybností zřejmé, že je takové plnění poskytováno smluvní stranou na základě 
této Smlouvy.

11.3 Kupující je oprávněn od této smlouvy okamžitě odstoupit v případech (i) byl-li podán návrh 
na vstup prodávajícího do likvidace nebo (ii) byl-li podán insolvenční návrh vůči 
prodávajícímu nebo (iii) v případě opakujících se neshod, na něž byl prodávající alespoň 
jednou písemně upozorněn (zboží neodpovídající smluvním jakostním parametrům, chybné 
nebo neúplné průvodní doklady, neplnění dodání zboží v množství dle potvrzených 
objednávek).

11.4 Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z 
prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani 
ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po odstoupení od smlouvy, 
zejména ujednání o způsobu řešení sporů. Byl-li dluh zajištěn, nedotýká se odstoupení od 
smlouvy ani zajištění. Co již bylo mezi stranami vzájemně plněno před odstoupením od 
smlouvy, se nevrací. To neplatí, stánoví-li zvláštní ujednání této smlouvy či jednotlivých na ni 
navazujících smluv něco jiného.
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Článek XII. 
Okolnosti vyšší moci

12.1 Prodávající a kupující jsou zproštěni odpovědnosti za částečné nebo úplné neplnění závazků 
vyplývajících z této smlouvy, s výjimkou plnění finančních závazků, pokud к tomu došlo 
v důsledku působení okolností vyšší moci.

12.2 Pod okolnostmi vyšší moci se rozumí vnější a mimořádné události, které neexistovaly při 
uzavření této smlouvy, a které nastaly nezávisle na vůli povinné strany a brání jí ve splnění 
její povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná strana tyto události nebo 
jejich následky odvrátila, nebo překonala, a dále, že by v době vzniku závazku tyto události 
předvídala či mohla předvídat.

12.3 Za okolnosti vyšší moci jsou považovány např. následující události: zemětřesení, povodně, 
požáry, epidemie, dopravní nehody, vojenské operace, nařízení vlád států, přes jejichž území 
se realizuje plnění smlouvy, a jež bezprostředně ovlivňují možnost plnění smlouvy.

12.4 Strana, která se ocitla pod vlivem okolností vyšší moci nebo se setkala s překážkami mimo 
její kontrolu, je povinna neprodleně e-mailem informovat druhou stranu o jejich vzniku, 
druhu a možném trvání výše uvedených okolností a překážek.

12.5 Jako potvrzení existence okolností vyšší moci budou sloužit osvědčení vystavená Obchodními 
a průmyslovými komorami země prodávajícího nebo kupujícího.

12.6 Vznik okolností a překážek uvedených v čl. 12.1 - 12.3 této smlouvy, za podmínky dodržení 
požadavků uvedených včl. 12.4 této smlouvy, prodlužuje lhůtu pro plnění závazků 
vyplývajících z této smlouvy o dobu odpovídající době působení uvedených okolností a 
překážek a rozumné době pro odstranění jejich následků.

13.1 Smluvní strany se dohodly, že v případě, kdy dojde u jedné či druhé smluvní strany ke změně 
údajů uvedených v této smlouvě, je smluvní strana, u níž к této změně dojde, povinna bez 
zbytečného odkladu písemně tuto změnu druhé smluvní straně oznámit. Neučiní-li tak, má se 
za to, že platí dosavadní údaje, stím, že smluvní strana, která oznamovací povinnost 
nedodržela, odpovídá druhé smluvní straně za veškeré škody, které jí v důsledku toho vznikly.

13.2 Veškerá komunikace mezi smluvními stranami v záležitostech týkajících se této smlouvy 
■ musí být učiněna v písemné formě, nevyplývá-li z textu smlouvy něco jiného, a musí být

doručena osobně nebo prostřednictvím doporučené pošty, přičemž domněnka doby dojití dle 
§ 573 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se neuplatní, faxem, nebo e-mailem na dále 
uvedené adresy:

£ m 25)

Článek XIII. 
Další ujednání



(a) v případě Kupujícího
ČEPKO, a.s.

(b) v případě Prodávajícího 

Smluvní strany mohou změnit své kontaktní údaje oznámením zaslaným druhé straně alespoň 
pět (5) pracovních dnů předem.

13.3 Strany sjednávají úrok z prodlení ve výši z kupní ceny neuhrazeného zboží za každý 
den prodlení. Zaplacením úroku z prodlení není dotčeno právo na náhradu škody, která 
vznikne v příčinné souvislosti s porušením smluvní povinnosti, na jejíž nesplnění se úrok z 
prodlení vztahuje.

13.4 Zaplacení smluvní pokuty dle této smlouvy nemá vliv na možnost kupujícího požadovat 
náhradu způsobené škody. Ustanovení § 2050 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, se 
nepoužije.

13.5 Smluvní strany pro účely plnění této smlouvy výslovně sjednávají, že případné obchodní 
zvyklosti, týkající se plnění této smlouvy, nemají přednost před ujednáním v této smlouvě, ani 
před ustanoveními zákona, byť by tato ustanovení neměla donucující účinky.

13.6 Žádná ze smluvních stran nesmí převést žádná svá práva a povinnosti z této smlouvy, a to ani 
částečně, ať již postoupením smlouvy jako celku, nebo odděleným postoupením jednotlivých 
práv a převodem jednotlivých povinností.

13.7 Žádná ze smluvních stran není oprávněna vtělit jakékoliv právo, plynoucí jí z této smlouvy či 
jejího porušení, do podoby cenného papíru.

13.8 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany se zavazují řešit 
veškeré spory vzniklé na základě této smlouvy nebo v souvislosti s ní smírnou cestou. Pokud 
nebude dosaženo smírného řešení, bude spor předložen к rozhodnutí místně a věcně 
příslušnému obecnému soudu kupujícího.

13.9 Pro účely plnění z této rámcové smlouvy prodávající předkládá číslo účtu vedeného 
poskytovatelem platebních služeb na území České republiky, který je správcem daně 
zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup dle ustanovení § 109 odst. 2 zákona o 

Zveřejnění uvedeného účtu správcem daně doloží dodavatel
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výpisem z registru plátců DPH z Daňového portálu finanční správy (Příloha č. 7). Skutečnost, 
že je prodávající spolehlivým plátcem daně doloží prodávající výpisem z registru plátců DPH 
(Příloha č. 7). V případě, že prodávající obdrží rozhodnutí správce daně, ve kterém je 
prodávající označen za nespolehlivého plátce, je povinen bezodkladně o tomto informovat 
kupujícího. Pokud uchazeč není registrován jako plátce DPH na území České republiky, ani 
nemá tuto povinnost ze zákona, je oprávněn vyplnit také číslo účtu, který nenaplňuje uvedené 
podmínky. Stejně tak je prodávající oprávněn vyplnit také číslo účtu, které nenaplňuje 
uvedené podmínky v případě, kdy má sídlo na území jiného státu EU a nabízené plnění bude 
poskytováno bezvýhradně vždy pouze z jiného státu EU (nehledě na to, zdaje prodávající 
registrován jako plátce DPH na území České republiky).

13.10 Prodávající pohonných hmot, jejichž prodej se uskutečňuje na území České republiky, 
prohlašuje, že je zapsán v registru distributorů pohonných hmot ve smyslu zákona č. 311/2006 
Sb., o pohonných hmotách ve znění pozdějších předpisů, а к potvrzení této skutečnosti 
předložil kupujícímu kopii platného potvrzení o registraci distributora pohonných hmot, které 
tvoří Přílohu č. 5 této smlouvy.

13.11 Smluvní strany se zavazují jednat tak a přijmout taková opatření, aby nevzniklo jakékoliv 
důvodné podezření na spáchání či nedošlo к samotnému spáchání trestného činu (včetně 
formy účastenství), který by mohlo být jakékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 
418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim nebo nevznikla 
trestní odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního zákona, případně 
nebylo zahájeno trestní stíhání proti jakékoliv ze smluvních stran včetně jejích zaměstnanců 
podle platných právních předpisů. Prodávající prohlašuje, že se seznámil s Etickým kodexem 
ČEPRO, a.s. a zavazuje se tento dodržovat na vlastní náklady a odpovědnost při plnění svých 
závazků vzniklých z této smlouvy. Etický kodex ČEPRO, a.s. je uveřejněn na adrese: 
https://www.ceuroas.cz/public/fíles/userfiles/vvberova rizeni/Cenro eticky kodex- 
finaLpdf

13.12 Povinnosti vyplývající z Etického kodexu se vztahují zejména na trestné činy přijetí úplatku, 
nepřímého úplatkářství, podplácení a legalizace výnosů z trestné činnosti, přičemž důvodné 
podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty těchto trestných činů je příslušná 
smluvní strana povinna neprodleně oznámit druhé smluvní straně bez ohledu a nad rámec 
splnění případné zákonné oznamovací povinnosti.

13.13 Smluvní strany se zavazují a prohlašují, že splňují a budou po celou dobu trvání této Smlouvy
dodržovat a splňovat kritéria a standardy chování společnosti ČEPRO, a.s. v obchodním 
styku, specifikované a uveřejněné na adrese
https://www.ceDroas.cz/Dublic/files/userfiles/vvberova rizeni/Cenro etickv kodex- 
finaLpdf a etické zásady, obsažené v Etickém kodexu ČEPRO, a.s.

13.14 Strany se zavazují nesdělovat žádné třetí osobě žádné informace o existenci anebo obsahu 
této smlouvy a informace, které o druhé straně získala při jednáních o této smlouvě, během 
její platnosti i po jejím skončení bez předchozího písemného souhlasu druhé strany, s
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výjimkou případů, kdy tak vyžaduje tato smlouva, zákon či jiný obecně závazný předpis, 
zejména zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu к informacím, zákon č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek a zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen zákon o registru 
smluv).

13.15 Pro případ, že tato smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona o registru smluv, 
smluvní strany si sjednávají, že uveřejnění této smlouvy včetně jejich případných dodatků v 
registru smluv zajistí kupující v souladu se zákonem o registru smluv. V případě, že smlouva 
nebude v registru smluv ze strany kupujícího uveřejněna ve lhůtě a ve formátu dle zákona o 
registru smluv, protistrana vyzve písemně kupujícího emailovou zprávou odeslanou na 
ceproas@ceproas.cz ke zjednání nápravy. Protistrana se tímto vzdává možnosti sám/sama ve 
smyslu ustanovení § 5 zákona o registru smluv uveřejnit smlouvu v registru smluv či již 
uveřejněnou smlouvu opravit. V případě porušení zákazu uveřejnění či opravy smlouvy v 
registru smluv ze strany protistrany, je kupující oprávněn požadovat po protistraně zaplacení 
smluvní pokuty ve výši 100000,-Kč, která je splatná do 15 dnů ode dne doručení výzvy к 
jejímu zaplacení protistraně. V případě, že protistrana požaduje anonymizovat ve smlouvě 
údaje, které naplňují výjimku z povinnosti uveřejnění ve smyslu zákona o registru smluv, pak 
je povinen tyto údaje včetně odůvodnění oprávněnosti jejich anonymizace specifikovat 
nejpozději do 5 dnů ode dne podpisu této smlouvy písemně kupujícímu emailovou zprávou 
odeslanou na adresu ceproas@ceproas.cz. Marným uplynutím této lhůty platí, že protistrana 
souhlasí s uveřejněním smlouvy v plném rozsahu nebo s anonymizací údajů, které dle názoru 
kupujícího naplňují zákonnou výjimku z povinnosti uveřejnění dle zákona o registru smluv.

14.1 Ke změnám této smlouvy je třeba písemné formy, veškeré změny musí být uskutečněny 
formou datovaného, číslovaného a oběma smluvními stranami podepsaného smluvního 
dodatku.

14.2 Kupující vyjadřuje svůj výslovný souhlas s tím, aby mu na jeho e-mailovou adresu, faxové 
číslo nebo číslo mobilního telefonu byla zasílána obchodní sdělení od prodávajícího.

14.3 Tato smlouvaje sepsána ve čtyřech (4) vyhotoveních s platností originálu, přičemž každá ze 
smluvních stran obdrží po dvou (2) vyhotoveních.

14.4 Smluvní strany výslovně prohlašují, že si text smlouvy důkladně přečetly, veškerým 
ustanovením rozumí a souhlasí snimi a žádná ze smluvních stran nejedná v tísni ani za 
nápadně nevýhodných podmínek.

Článek XIV. 
Závěrečná ustanovení
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XV. Přílohy

Příloha č. 1 Kupní smlouvy - Seznam osob oprávněných к vystavování objednávek 
Příloha č. 2 Kupní smlouvy - Seznam skladů pro dodávky zboží 
Příloha č. 3 Kupní smlouvy - Vzor prohlášení o zavedení směrnice REACH 
Příloha č. 4 Kupní smlouvy - Vzor prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti 
Příloha č. 5 Kupní smlouvy - Potvrzení o registraci distributora pohonných hmot 
Příloha č. 6 Kupní smlouvy - Vzor avizační tabulky
Příloha č. 7 Kupní smlouvy - Výpis z portálu GFŘ dokládající zveřejnění bankovního účtu 
prodávajícího správcem daně a informaci, že je prodávající je spolehlivým plátcem daně

Podpisy smluvních stran:
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Seznam osob oprávněných к v\ stavování Objednávek

Příloha č. 1 ke Kupní smlouvě



Příloha č. 2 ke Kupní smlouvě

Sklad ČEPRO, a.s. Zel. stanice a vlečka Možnost naskladnění 
FAME

Sklad Třemošná
330 11 Třemošná u Plzně 
SEED CZ0501294S004

žel. stanice 750653 
Třemošná

vlastní vlečka 828392
ŽC, AC

Sklad Hájek
363 01 p. Ostrov nad Ohří 
SEED CZ0501294S005

žel. stanice 758656 Hájek 
vlastní vlečka 82311-2 ŽC

Sklad Smyslov
391 56 p. Tábor-Měsíce 
SEED CZ0501294S007

žel. stanice 736223 Tábor 
vlastní vlečka 921601 ŽC

Sklad Včelná
373 82 Boršov n./Vltavou 
SEED CZ0501294S008

žel. stanice 753525 Včelná 
vlastní vlečka 921809 ŽC

Sklad Hněvice
411 08 Stětí

SEED CZ0501294S009

žel. stanice 542878 Hněvice 
vlastní vlečka 720433 ŽC, AC

Sklad Mstětice
250 91 p.Zeleneč v Čechách 

SEED CZ0501294S010

žel. stanice 548065 Mstětice 
vlastní vlečka 620757 ŽC

Sklad Cerekvice
507 77 Cerekvice nad 

Bystřicí
SEED CZ0501294S012

AC

Sklad Šlapanov
582 51 Šlapanov u 

Havl.Brodu
SEED CZ0501294S014

žel. stanice 363275 Šlapanov 
vlastní vlečka 324343 ŽC, AC

Sklad Loukov
768 75 Loukov u Bystřice 

pod Hostýnem
SEED CZ0501294S016

žel. stanice 354753 Osičko 
vlastní vlečka 221366 ŽC

Sklad Střelíce
664 47 Střelíce u Brna 

SEED CZ0501294S018

žel. stanice 361857 Střelíce 
vlastní vlečka 321646 ŽC

Sklad ЮоЬоику
671 72 ЮоЬоику

SEED CZ0501294S019
AC

Sklad Bělčice
387 43 Bělčice

SEED CZ0501294S006

žel. stanice 731620 Bělčice, 
vlastní vlečka 920116

ŽC
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Prohlášení o zavedení směrnice REACH

Vyplňte prosím následující dotazník, abychom měli к dispozici podrobné informace o 
registraci níže uvedeného produktu dle směrnice REACH (Směrnice číslo 1907/2006/EHS 
Evropského parlamentu a Rady ze dne 18. prosince 2006) a směrnice CLP (Směrnice číslo 
1272/2008/EHS Evropského parlamentu a rady ze dne 16. prosince 2008):

Název nabízeného produktu:......................................
Jedná se o :
□ látku
0 směs
□ polymer

Vztahuje se na tento produkt směrnice REACH (tedy směrnice 1907/2006/EHS Evropského 
parlamentu a rady ze dne 18. prosince 2006)?
□ Ano, protože produkt obsahuje následující látky:
1 ................................
2...........................................
3.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

□ Ne, protože:.......................................................

Příloha č.3 ke Kupní smlouvě - Vzor prohlášení o zavedení směrnice REACH

Pokud jste na otázku \ vše odpověděli . ano“, ул plňte prosím tento dotazník:
1. Uveďte identifikační číslo REACH příslušného produktu/látkv:

Číslo ЕС:
1..............
2.................
3..............

Číslo CAS:
1.............
2................
3.............

2. Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, jsou již nředregistrované vaší firmou nebo vaším dodavatelem?

□ Ano:
1. Číslo ЕС........... Číslo předregistrace
2. Číslo ЕС........... Číslo předregistrace
3. Číslo ЕС........... Číslo předregistrace
□ Ne, protože.....................................................................................

3. Ručíte za to, že, pokud látky obsažené ve shora uvedeném produktu vyžadují 
registraci, tak tyto látky zaregistrujete Vy jako vaše firma nebo Váš dodavatel?

□ Ano:
1. Číslo ЕС........... Číslo registrace
2. Číslo ЕС........... Číslo registrace
3. Číslo ЕС........... Číslo registrace
□ Ne, protože....................................



4. Potvrzujete, že shora uvedený produkt dodávaný vaší společností byl zaregistrován 
v souladu s ustanovením směrnice REACH a to buď vaší firmou nebo jiným subjektem 
ve stejném dodavatelském řetězci a že shora uvedený produkt je identický jako 
produkt, který byl v bodě 3 výše zaregistrován (viz. číslo registrace) a také že 
zaregistrované množství produktu odpovídá skutečně dodanému množství produktu 
vaší firmou.

□ Ano
□ Ne, protože...................................

5. U látek obsažených v produktu, které vyžadují registraci, uveďte prosím lhůty pro 
registraci dle směrnice REACH:

□ 2010
□ 2013
□ 2018

6. Níže, prosím uveďte způsoby použití, ke kterým je váš produkt registrován v souladu 
se systémem registrovaného použití směrnice REACH.

• Kategorie hlavní oblasti použití:................................................
• Průmysl (sektor) použití (SU):...........................................................
• Kategorie procesů (postupů) (PROČ):.......................................
• Kategorie produktu (přípravku) (PC):........................................
• Kategorie produktu z hlediska úniku do životního prostředí (ERC):..........................

7. V souladu s ustanovením článku 33(1) směrnice REACH, je dodavatel u všech 
produktů obsahujících zvláště nebezpečné látky (SVHC) uvedené na „Kandidátské 
listině" nebo v Příloze XIV směrnice REACH v hmotnostních koncentracích vyšších 
než 0,1 % (w/w) povinen poskytnout příjemcům produktu dostatečné informace pro 
bezpečné používání produktu, které má dodavatel к dispozici. Jako mimmální 
informace musí být poskytnut alespoň název zvláště nebezpečné látky (SVHC). 
V souladu s ustanovením článku 56(1) směrnice REACH, látky, které jsou uvedeny 
v Příloze XIV, nesmí být uvedeny na trh ani nesmí být používány, pokud nejsou 
splněny příslušná zvláštní ustanovení směrnice REACH (získání povolení nebo 
výjimky z povolení).

Potvrďte prosím, že produkt, který nabízíte firmě ČEPRO. a.s. neobsahuje žádnou 
z látek, které jsou uvedeny ve shora popsaných seznamech.
□ Potvrzuji, že žádná z látek ze shora uvedených seznamů není obsažena v nabízeném 
produktu.
□ Níže uvedené látky ze seznamů výše jsou obsaženy v nabízeném produktu:
1. Název látky: .................  Číslo ЕС: ....................  Množství : ............  % (hmotnostních
w/w)
2. Název látky: .................  Číslo ЕС: ....................  Množství : ............  % (hmotnostních
w/w)

8. Prosím potvrďte, že firmě ČEPRO, a.s. můžete poskytnout aktuální vydání 
bezpečnostního datového listu, v souladu s ustanovením článku 31 směrnice REACH?
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□ Ano, můžeme firmě ČEPRO, a.s. poskytnout aktuální vydání bezpečnostního datového 
listu, které plně vyhovuje ustanovením směrnice REACH a v případě aktualizace 
bezpečnostního datového listu vám zašleme tento aktualizovaný bezpečnostní datový list.
□ Ne, ještě nemáme к dispozici aktuální vydání bezpečnostního datového listu, které plně
vyhovuje ustanovením směrnice REACH. Tento bezpečnostní datový list, který bude plně 
vyhovovat ustanovením směrnice REACH vyhotovíme nejpozději do................

9. Ručíte za to, že látky, které jsou ve shora uvedeném produktu obsaženy a které 
podléhají hlášení ve smyslu směrnice CLP, byly vaší společností nebo vaším 
dodavatelem ohlášeny.

□ Ano
1. Číslo ЕС: ..
2. Číslo ЕС:..
3. Číslo ЕС: ..
□ Ne, protože

Pokud je vaše společnost re»istrována mimo země Evronské unie, odnovězte prosím také na 
následující otázkv:
1. Potvrzujeme, že vaše firma ustanovila fyzickou nebo právnickou osobu se sídlem 

v Evropské Unii, jako vašeho jediného zástupce (dále jen jediný zástupce), ve smyslu článku 
8 směrnice REACH a že tento jediný zástupce, ustanovený vaší firmou splnil všechny 
povinnosti dovozce, ve smyslu směrnice REACH a zejména to, že shora uvedený produkt (a 
všechny látky, které jsou v něm obsaženy) byly tímto jediným zástupcem řádně 
zaregistrovány (pokud takové registraci podléhají), v souladu s ustanovením směrnice 
REACH?

□ Ano
□ Ne
Pokud je vaše odpověď ano, prosím uveďte kontaktní jméno (název) a adresu jediného 
zástupce, který je odpovědný za zajištění dodržování ustanovení směrnice REACH:

2. Ručíte za to, že veškeré množství shora uvedeného produktu, které vaše firmy vyrobila a 
dovezla do Evropské unie, je nebo bude do příslušné časové lhůty řádně registrováno vaším 
jediným zástupcem?

□ Ano

Číslo oznámení: 
Číslo oznámení: 
Číslo oznámení:
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Příloha č.4 Kupní smlouvy - Vzor prohlášení o shodě s kritérii udržitelnosti 
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ S KRITÉRII UDRŽITELNOSTI 

podle části D přílohy č. 4 nařízení vlády č. 351/2012 Sb., o kritériích udržitelnosti biopaliv

Jedinečné identifikační číslo prohlášení:

1. Údaje o biopalivu:

Druh, popřípadě podíly a výchozí surovina3:

Množství (t nebo m3):

Stát původu biomasy:

Biopalivo bylo vyrobeno z odpadu nebo zbytků, které nepocházejí ze zemědělství, lesnictví, 
akvakultury a rybolovu. П ano Q ne
Biopalivo bylo vyrobeno v zařízení uvedeném do provozu před 24.1.20084.

СИ ano СИ ne

2. Údaje o produkci emisí skleníkových plynů

Produkce emisí skleníkových plynů (gCCbekv/MJ):

Produkce emisí skleníkových plynů byla stanovena s použitím:

СИ standardních hodnot uvedených v části A přílohy č. 1 nařízení vlády
СИ výpočtu ze skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В přílohy č. 1 
nařízení vlády
I I výpočtu podle vzorce uvedeného v bodě 1 v části В přílohy č. 1 nařízení vlády za použití 
některých dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády
СИ byl použit bonus za pěstování na znehodnocené půdě podle bodu 7 v části В přílohy č. 1 
nařízení vlády5
СИ byl použit bonus za používání zdokonalených zemědělských postupů dle bodu 1 v části В 
přílohy č. 1 nařízení vlády5

Identifikace přepravního prostředku a přepravní vzdálenost6:

1 Identifikační údaje vystavovatele podle bodu 2 části D přílohy č. 4 nařízení vlády a registrační číslo certifikátu
2 Bylo-li v rámci pověření přiděleno autorizované osobě identifikační číslo, postačí uvést pouze toto číslo
3 Např. bioethanol z kukuřice, MEŘO. případně 50 % MEŘO a 50 % MESO apod.
4 Nutné vyplnit pouze v případě, že biopalivo nesplňuje požadovanou 35 % úsporu emisí skleníkových plynů
5 Lze využít pouze při použití skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В nebo při použití kombinací 
skutečných hodnot a dílčích standardních hodnot uvedených v části C přílohy č. 1 nařízení vlády
6 Např. auto nebo vlak. Uvádí se pouze při používání skutečných hodnot zjištěných způsobem uvedeným v části В 
přílohy č. 1 nařízení vlády, a pokud prodejce není posledním článkem řetězce výroby a prodeje biopaliva
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SPD A EKO DANĚ
REGISTROVANÝ DISTRIBUTOR POHONNÝCH HMOT

Registrační číslo:

Číslo plátce daně (DIČ):

Obchodní firma:

Právní forma:

Sídlo:

Datum vzniku registrace: 01.03.2014 

Datum změny registrace: 01.11.2015

Celní úřad: 570000 Celní úřad pro Moravskoslezský kraj, Ostrava 
Nám. Sv. Čecha 8 
70200 Ostrava

Oddělení: 570301 Oddělení CÚ Daňové, Ostrava 

Údaje mají pouze informativní charakter.

Nové hledání



Příloha č. 6 ke Kupní smlouvě - Vzor avizační tabulky

Průvodní celní doklady AAD/SAD č. 
ARC kód
DIČ a název dopravce

Den a hodina 
ex edice

č. ZC/AC aviz. brutto aviz netto aviz. hodnota aviz. hustota 
kg kg L/15 kg/m3

Přílohy avíza pouze pro

AAD/SAD doklad z uvedeným ŽC / AC 
Protokol udržitelnosti biopaliv pro dodávku

seznam ŽC
vzor NL pro zpětný běh prázdných ŽC 
pro dodávky v ŽC v případě dodávky ze 
zahraničí vyplněná kopie dokladu NL CIM 
pro dodávky v ŽC v případě dodávky 
z tuzemska nákladní list pro vnitrostátní 
nákladní železniční přepravu = kopie

DNE



Příloha č. 7 Ke Kupní smlouvě - Výpis z portálu GFŘ dokládající zveřejnění bankovního účtu 
prodávajícího správcem daně a informaci, že je prodávající spolehlivým plátcem daně
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Údaje o subjektech DPH

Údaje o subjektu DPH
DIČ:
Obchodní firma / název:
Sídlo:

Specializovaný finanční úřad, nábř. Kpt. Jaroše 1000/7, PRAHA 7, tel.: 220 361 111 
Údaje zobrazeny dne 21.08.2017

Údaje o nespolehlivém plátci DPH
[Nespolehlivý plátce:_____  NE_______________________________________


